
ДЖ0РДАН0 БРУН0.“)
— не—

Д. 17 лютого р. 1600 бачили незлїчимі купи паломників, що

з нагоди ювилея „золотого року" постягали ся до Вічного міста,

жорстоке видовище. Сто лїт перед тим, за часів папи Юлїя ІІ,
серед вільного, артистичного духа Відродженя воно було-б зовсїм

неможливе. На Сampo dei Fiori (Щьвітовій площі, сьогоднї Рiazza
Navona), римській торговицї, де серед цьвітів і садовини звичайно

клекотїло найвеселїйше людове житє, велїв ґубернатор Риму спа
лити черця, що втїк був із манастиря і був йому переданий ре
лїґійним трибуналом Інквізициї яко засуджений, з просьбою —
„покарати його як мога найлагіднїйше і без розливу крови" **).

Те, що стало ся тут, було випливом довгого розвою. Ще

1542 р., три роки перед початком Тридентського собора, була

встановлена Інквізиция в Римі і розпочала невмолиму війну проти

напливу протестантизму до Італїї і проти останків гуманїстичного

духа в церкві. Та між премногими жертвами, які пожерла вона

протягом першого півстолїтя, не було анї одної, що могла-б іти

під пару з засудженим того дня як що до його духового значіня,

*) Трьохсоті роковини смерти великого італіїянського мислителя і мученика

за свободу думки сплодили знати число поважних манїфестаций, видань, бро
шур і статей, приcьвячених Брунови, в усїх краях Евроши. Починаючи Римом

а кінчачи Львовом майже не було значнїйшого міста в Европі, де-б не вшановано

його памяти. Дуже гарний обхід устроїло в Віднї поважне „Фільозофічне товари

ство" в день 17 лютого. При тій нагодї професор віденського унїверситету др.

Ф. Йодль мав виклад про Бруна, який тут подаємо в перекладї. Ред.

**) Жорстоко - іронїчна формула, якою Інквізиция домагала ся кари через

спалень живцем на cтocї. Ред.
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так і що до европейської слави. Джордано Бруно, родом із мі
сточка Нолї в долїшнїй Італїї, був одним із найбільше блискучих

талантів і одним із найвидатнїйших людей, яких сплодив гуманїзм

у Італїї. В ньому являєть ся сей духовий напрям у свойому зе
нїтї. Правдиво енцикльопедичне знанє, що обіймає греко-римську

старовину і середні віки, сьвітські й духовні науки, повне опано

ванє лїтературних форм, богата поетична фантазия і майже неви
черпана сила образів, порівнань, оповідань і цитатів, якими він

сипле мов з рукава — ось що ставить його в одному рядї з най
більшими із старших гуманїстів. Але все те — лише частина його

духового арсеналу. Ріжнить його від його попередників закраска

фільозофічної думки в тім хаocї вчености. І то думки наскрізь

нової, що не була пригадкою старовини: се був консеквентно до

кінця передуманий і вироблений у суцїльний сьвітогляд К опернї
ка нї з м. Нема сумнїву, що познайомленє з гелїоцентричною теориєю

Фрауенбурського канонїка було рішучою подїєю в Бруновім житю.

В тій теориї корінь його мислительської ориґінальнocти; та вона-ж,

мов невідхильне фатум, була мотивом до траґедиї його житя, що

мала знайти собі закінченє на римському стосї.

Маючи 14 лїт він вступив був до закону Домінїканів — на

ту саму стежку, по якій 300 лїт перед тим його краян Тома

з Аквіно підняв ся був на ступінь найславнїйшого вчителя за
хідної Европи. І за Брунових часів певно ще не був вигас у до
мінїканських манастирях дух середньовікової вчености. Бо-ж час,

який пробув Бруно в манастирі, се були його властиві ученицькі

лїта. Бо коли в хвилї, як він розстає ся зі своїм законом, ми ба
чимо його вже зовсїм дозрілого духом і в повній зброї, коли він

вискакує із манастиря мов Палляда з Зевесової голови, то певно

манастирське житє не мусїло бути нїяким духовим відокремленєм,

хоч і як воно остаточно мусїло видати ся нестерпним для чоло
віка, що зрозумів свою духову самостійність. Він мав 28 лїт від
роду, коли виконав свою постанову — покинути спокійну пристань

манастиря і як вільний чоловік кинути ся в боротьбу з житєм.

Коли в р. 1576 покинув Рим, утїкаючи перед погонею, шукаючи

щастя, то Парки співали йому ту саму пісню, якій дав

вислов Гельдерлїн у своїм „Гіперіонї" : „Ваша доля — нїде

не спочити". А коли протягом cїмнацяти лїт він обійшов ве
ликий шмат сьвіта і пробував майже у всїх осередках духової

ер

і полїтичної боротьби того часу, то сповнило ся й понуре
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закінченє: як арештант Інквізициї війшов він у лютім

1593 р. знов до Риму через porta del popolo, щoб покинути

тюрму тілько при остатнїм виходї на місце кари. Раз по разу ми

бачимо, як він своїми блискучими здібностями, чаром своєї особи

пробиває собі шлях навіть на найменше користнім теренї, виборює

собі успіх і пошану. Раз по разу крізь обережну резерву, яку

він мусить накладати на себе, прориває ся його палке південне

вітхненє, страшне вістрє його сатири і непримирений антаґонїзм

його сьвітогляду супроти духового обмеженя, що, бачилось, на

віки грозило запанувати над Европою при склонї ХVI в.

В ту пору боротьби і змаганя до забезпеченого істнованя

були написані вcї його твори, зложені по части італїйською, по

части латинською мовою. Їх велике число, ріжнородність тем

оброблених у них, богацтво ідей і артистично викiнчена форма

сьвiдчать про дивовижну силу і елястичність його духа, Коли

пригадаємо ще більшу плодючість, яку виявив Брунів краян і су
часник Тома Кампанелля серед іще некористнїйших обставин,

в часї 27-лїтньої тюремної неволї і при 30-разових тортурах, коли

пригадаємо те сьвітло, яке в тім самім часї розлило ся на цїлу

західню Европу з писань Галїлєя — то будемо мати хоч приблизне

понятє про те богацтво духової сили, яким надїлена була Італіїя

при кінцї гуманїстичної доби, заким під подвійним гнетом ішпан
ського абсолютизму і оживленої зельотським духом церковщини

не зломала ся і не занепала на довгі столїтя.

Найважнїйші Брунові писаня, се унїкат у фільозофічній лї
тературі *).

Ті що писані по італїйськи і повстали в значній части на

анґлїйськім або на французькім ґрунтї, щїкаві вже для того, бо

*) Найважнїйші з тих творів: Комедия Le Candelajo, написана в Парижі
1582; тамже видано в тім самім роцї De umbris idearum, де автор сильно кри
тикує Арістотеля а з ним разом і всю схолястичну систему. В Анґлїї написана

його голосиa книжка „Spaccio della bestia trionfante" (Прогнанє тріумфуючого

зьвіря, вид. в Парижі 1584) — сатиричні дияльоґи, яких вістрє обернене против

римської куриї. В тім самім роцї вийшла „І.a cena delle ceneri" (Тайна ве
черя) — виклад Копернїкової системи в формі дияльоґів, далї „Della causa,

principio et uno" (Про причину, початок і єдність, вид. у Венециї 1584) і „Del

infinito universo e mondi" (ІІро безмежний сьвіт і многі сьвіти, вид. тамже 1584).

Для характеристики Бруна яко чоловіка дуже важна його книжка „Еroici fu
rori" (Геройське божевіллє". Вcї його твори видав Ваґнер у Липську в р. 1830

у двох томах.
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се одна з перших проб — викладати фільозофічні питаня нацио

нальною мовою замісь унїверзалїстичної, але власне для того без
барвної і деревляної латини. Не менше цїкаві вони також своєю

артистичною дияльоґовою формою. Певна річ, Брунові дияльоґи

з погляду на внїшню оживленість контрастів не видержують по
рівнаня з найкращими дияльоґами Плятона, та про те читають ся

з великим зацїкавленєм і пересипані високо-поетичними сонетами.

Найважнїйші латинські писаня повстали в Нїмеччинї і були дру
ковані у Франкфуртії; вони писані тексаметрами, латиною дуже

далекою від клясичної ; з вірша і мови видно боротьбу думки

з неподатливим жарґоном; вислов декуди неможливо темний, але

поет сам усюди поясняє його докладними прозовими примітками.

Майже неможливо для того, хто нїколи не мав у руції Бру
нових ориґіналів, виробити собі понятє про його письменські осо
бливости, про щїкаву мішанину майже всїх тих елєментів, які

в добі Відродженя мішались і шумували і булькотїли, щоб потім

у ХVII в. виплодити з себе велику национальну лїтературу за
хідно-европейських народів, і початки докладпого природознавства

і основні системи новійшої фільозофії. Се мішанина поезиї з дия
лєктикою, мітольоґії і аллєґориї, містики і математики, змислового

розпалу і етичного одушевленя. Те, чим кормив ся людський дух

щїлу тисячу лїт, спливаєть ся тут до купи, і з подивом пригляда

ємо ся зусилям могутньої голови — збудувати з сеї старовини

щось нове. Се й не вдалось йому в повнї ; кладучи з рук Бру
нові книжки ми розуміємо той прикрий окрик, яким починали свої

працї Бекон, Декарт і Гоббс: „За всяку щїну геть від старовини

і зачинати від початку !" Тілько в однім доборов ся Бруно до

повної побіди, можна сказати, сотворив щось нове: в спекулятив

нім переформованю Копернїкової астрономії. Тут допоміг йому

власне той сьмілий лет фантазиї, на який натякає один давнїй

критик пишучи про Бруна: „У него дотепу за вісьмох, проречи

стости за пятьох, а холодного осуду за двох", значить, чотири

рази більше дотепу, нїж розуму. Коли він подав ся в сьвіт широ
кий, то виступив як апостол нової євангелиї — гелїоцентричного

образа сьвіта і того величезного перевороту, який через таке ро
зумінє мусить доконати ся в цїлім нашім розуміню природи. Ко
пернїкова книжка, надрукована 1543 р., видала ся сучасним не
виннїйшою, вїж була справдї. Инакше годї було-б вияснити собі,

яким чином сей угольний камінь нового сьвітогляду, із за якого
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пізнїйше Галїлєєви грожено тортурою, міг бути приcьвячений го
лові церкви. Правда, нова теория перечила словам деяких біблїй
них уступів — і се було зле; вона перечила Арістотелевій космо

льоґії — і се в ту пору було може ще гірше. Але вона обiцю
вала значно більшу згідність астрономічних обрахунків з обсер

вациями і важні поправки в калєндарі, то й могла мати собі де
яке значінє для астрономів яко чисто математична гіпотеза. Але

ось виступає Бруно і посьвячує своє житє на те, щоб розвіяти

сей злудний плащик невинности Копернїкової системи. Де тілько

появив ся в своїх ненастанних мандрівках, при дворах, на унї
верситетах — усюди він виступав як одушевлений проповідник

нового погляду. Та нї, в його руках сей погляд зробив ся чимось

зовсїм иньшим, нїж був навіть для самого Копернїка. Навіть сей

ґенїяльний і терпливий рахмістер не важив ся ще нарушувати

старої ідеї про „сферу постійних звізд", про ту величезну кришталеву

кулю, яка нїби то окружає сьвіт з усїх боків, хоча розширив її
розмір далеко більше, нїж хто небудь перед ним. Брунова думка

розбила ту сферу. Перед очима його духа розвернула ся безмеж

ність всесьвітнього простору, блиснула думка, що постійні звізди

тілько для нашого ока видають ся прикріпленими на одній площі

привидного фірмаменту, а на дїлї вони просьвічують до нас із

ріжних далечин того простору : що безлїч тих постійних звізд, се

не що, як безлїч сонць і соняшних систем. Усе те бачив він, як
сказано, очима думки ; раз у раз різкими словами він боре ся ще

з іллюзиями наших змислів, що закривають правду. Тілько Галї
лєї зумів привести і сьвiдоцтво наших змислів на услуги нової

правди. Ся космольоґічна теория Брунова, се один із найцїкавій

ших і найкращих прикладів, яких зрештою маємо в наупї й більше,

на те, що ґенїяльна спекуляция шотрафить часом дійти до від
критя такої правди, якої демонстрацийне виказанє удає ся аж
геть пізнїйше.

Безмежність сьвіта, се для Бруна справдї центральна основа

всього думаня. Майже у всїх своїх писанях і в найріжнїйших зво
ротах він вертає до неї. Се величезний парадокс у очах тодїшнїх

людей — навіть найпоступовійших — і він усякими способами

силкуєть ся вияснити його, виказати його льоґічну конечність,

його велич і красоту. От тим то справедливо названо Бруна фі
льозофом астрономії. Він був ним ще і в иньшім значіню. Бо

в його розуміню безмежного все-сьвiта коренить ся також основна
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думка йодо фільозофічної системи — патеізм. Бо коли сьвіт без
межний, то й божество не може пробувати поза ним яко зовнїшнїй

мотор і рівночасно мислячий обсерватор ; ce знaчило би вменшу

вати природу і божество. Дві безконечности не можуть бути одна

по за одною, вони мусять проникати себе взаїмно. Бог і сьвіт

можуть бути тілько двома боками одного і того самого основного

факту; вони мусять бути до себе в таких відносинах, як внїшнє

до внутрішнього, як душа до тїла. Звісний вірш Гете :

Was wár” ein Gott, der mur von Aussen stiesse,

Іm Кreis das All am Finger laufen liesse ?
Іhm ziemt's die Welt im Innern zu bewegen,
Natur in sich, sich in Natur zu hegen —

се майже дословно квінтесенция Брунового погляду. Бруно

не був натуралїст. Хоч не міг ухилити ся перед силою атомістич

ної арґументациї і стояв на тім, що безконечний сьвіт збудований

із найдрібнїйших, остаточно недїлимих обємових єдиниць, то про те

весь його спосіб думаня дуже далекий від строго механїстичного ро
зуміня сьвіта, так як його розуміє нинїшня природнича наука. Можна

спокійно сказати, що таке розумінє навіть не снилось йому, що

більше, він був би з невдоволенєм відвернув ся від такого розу
міня, воно було-б йому видало ся cїрим, мертвим, трупячим. Тілько

половиною своєї істоти він — учений і фільозоф, другою половиною

він поет і артист. Так само і в природї бачить він велику, без
конечну артистку, що не знає меж своїй творчій силї, що її сце
ною є все-сьвіт, що кожду можливість перетворює в дїйсність.

Мікрокосм дає йому схему для пізнаня макрокосма. Із нашої влас
ної душі вчимо ся розуміти душу cьвіта. Як вона будує собі тїло

в часї його зросту, а збудувавши опановує і кермує, всюди в ньому

присутна і нїде з ним не тотожна, з ним у просторі, про те

думками перебігає вcї простори, а при тім у своїм „я“ обнимає

себе як єдність — отcе образ і ключ для зрозуміня відносин Бога

до сьвіта. Так само й Він є всюди, а про те один ; розлив ся

в безконечности, а про те не губить ся в нїй. Він у сьвітї, а про те

по над сьвітом. Раз-у-раз повертаєть ся Бруно як до безконеч
ности, так і до єдности сьвіта; всюди він силкуєть ся показати,

що ті оба понятя не виключають одно одного, але залежать одно

від одного. Як бачимо, він потребує тої нової спекулятивної чи то

метафізичної єдности, так сказати, як противваги за страчену

просторову єдність арістотелївсько - середньовічного сьвіта. Куля
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сьвіта розломана, але одно божеське житє, що заповняє весь сьвiт,

удержує в єдности й те, що зробило ся безмежним. І тут дає нам

Гете новочасну парафразу Брунових віршів:

Wenn im Unendlichen dasselbe

Sich wiederholend ewig fliesst,
Las tausenfáltige Gewólbe
Sich kráftig ineinander schliesst,

Strómt Lebensluft aus allen Dingen

I)em kleinsten, wie dem gróssten Stern,
Und alles Drángen. alles Ringen

Іst ew'ge Ruh' in Gott dem Нerrn.

І справдї, з поміж богатьох анальоґій до Бруна, які можна

знайти в розвою новійшої фільозоФії, може анї одна не бє так у
очи, як Гете, на що уперве вказав Брунгофер, заслужений біоґраф

Бруна, в осьмім томі річника товариства Гете. Певна річ, в пи
санях Бруна, де в зародї лежить уся новійша фільозофія, можна

бачити початки найріжнїйших системів: і теориї субстанциї Спі
нози, і монадольоґії Ляйбнїща, і материялїзму Гоббса, і фільозофії

природи Нютона, що в безконечному просторі бачив чутливий ор
raнїзм божества; і Шеллінґа, що переняв від него понятє „душі

сьвiта" і свій дияльоґ „Бруно або про природний і божеський

прінціп усякої річи" написав на взір Брунових дияльоґів і ІІля
тонового „Тімея"; і Геґеля, котрого трійцю — льоґічної ідеї,

природного бутя і сьвiдомого духа — можна безперечно добачити

в многих місцях Брунових писань. Та що у всїх тих мислителїв

у ріжних напрямах широко розвинено і зарисовано з льоґічною

консеквенциєю, те у Бруна спочиває ще в нероздїленій єдности

сумирно при купі і для того нераз тяжко розпізнати подібність

і треба добирати ся до неї аж глубшим студіованєм ; подібність

виднїйша в складниках, але в цїлости затерта. Не те у Гете. Се

вдача в самій своїй основі подібна до Бруна. Чоловік, якого щїле

житє від першого пробудженя висшого духа аж до смерти не по
кидала загадка Фавста — се поява, в якій ожили ще раз ycї

сили Відродженя. І Гете — найдивнїйша мішанина старого з но
вим, ворог усякої тїснозорої систематики, чоловік, що в величнім

унїверсалїзмі спочуває всьому, що людське. І Гете наповнений

і окрилений одушевленєм для безмежного житєвого богатства при
роди і почуває себе яко артист у глубинї душі частиною її твор
чої продуктивности. І як неможливо звести думки Гете про Бога
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і сьвіт, про природу і історию в одну заокруглену формулу, що

містила би в собі безсуперечно всї дрібнищї, так само й Брунова

фільозофія відбиває в собі найріжнїйші впливи в невирівнаних

противорічях. В ріжних наукових опрацьованях вона являєть ся

більш одностайною, нїж є на дїлї. Певна річ, її основа натуралї
стична і се видно виразно особливо тодї, коли дивити ся на неї

з погляду церковних доктрин. Але майже всюди видно також при
мішку шлятонських ідей, і се легко зрозуміти, чому сей найбільше

фантазийний із вcїх cьвітоглядів мусїв бути рідний і любий та
кому поетично настроєному чоловікови, як Бруно. І хоча протя
гом майже цїлих середнїх віків церква дивила ся на плятонїзм

недовірливо, як на жерело пантеістичних єресей, то все таки для

нас не підлягає анї найменшому сумнївови, що плятонські елєменти

відіграли величезну ролю в твореню християнської доґматики.

Се все треба мати на тямцї, коли хочемо справедливо оцї
нити становище, яке заняв Бруно супроти інквізицийного трибу
налу ; а власне його твердженє, що він прінципіально не віддалив

ся від ґрунту церковного сьвітогляду і бачить у церковних доґмах

символи фільозофічної правди. Се не був викрут оборони — хоч

і його можна би дарувати в його положеню — се було його дїйсне

переконанє. Він говорить більше менше так, як були-б говорили

Геґель або Штраус, коли-б релїґійний трибунал якої небудь „Рго
testantische Кіrchenzeitung” мав був у своїх руках власть і силу

„сьвятого уряду“ (Santo Ufficio — такий був урядовий титул

Інквізициї) венецького або римського. Він думає так, як Гете,

котрого звісний епіґрам:

Wer Кunst und Wissenschaft besіtzt,

I)er hat auch Religion,
Wer aber keins von beiden hat,

Цer habe Religion —

знов таки можна вважати найвлучнїйшою парафразою його

думок. Перед його очима живе ідеал „героя“ — те саме, що

в ХVIII в. називано „вільнодумцем", а при кінції ХIХ в. „етичним

чоловіком" — ідеал чоловіка, що укладає своє житє по власній

уподобі, кермуючись не вірою і не авторітетом, а тілько розумом

і науковим знанєм. Та се — для духових вибранцїв людства; для

мас поводи релїґії не тілько пожиточні, але навіть конче потрібні.

В ХVI в. нїхто не вмів думати інакше. Релїґія мусить сповнювати

Лїтерат.-Наук. Вістник ІV". 4*
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важну социяльну функцию. Повнїйше і безстороннїйше від многих

пізнїйших „просьвітителїв“ признавав Бруно її значінє в процесї

зросту гуманности ; його бистре історичне око бачило також, що

зводити релїґію на саму мораль, се значить фальшувати саму суть

реліґії. Кілька разів робив він дуже цїкаві проби, вилущити із

старих мітольоґій їх розумовий зміст, їх сьвітогляд. Та правда,

ті релїґійні установи і віруваня, які він бачив довкола себе, майже

на кождім кроцї завдавали брехню історикови і полїтикови: от

тим то й не диво, що обік тих лагідних і розумних слів попада

ють ся також зовсїм иньші, різкі і пристрасні. Ще не сплила по
топа погорди і обридженя, яку викликала против себе підчас свого

конаня середньовікова церковщина, а вже й обновленє релїґійного

духа через реформацию виплодило ті страшні наслїдки, якими за
повнені сторінки тодїшньої істориї (пригадаймо лише спаленє Сер
вета Кальвіном у Женеві !)

.

Чоловіка такого я
к

Бруно мусїло се

все наповнити гнївом і сумом. У своїх мандрівках п
о більшій ча

сти Европи він пізнав їх наскрізь, отих темнолюбцїв у клобуках

і рясах, бачив Кальвінїстів у Женеві і Анґлїканцїв у Оксфордї,

жив у столицях Лютеранства в Віттемберґу і Гальмшетї і при ка
толицьких дворах у Парижі і в Празї. І всюди він бачив т

е

саме:

рабські поклони перед буквою, страх перед вільною наукою, фа
натичну ненависть і насильства супроти иньшовірцїв — і він ви
словляє т

і

свої вражiня словами, в яких чути раз прегірку сатиру,

т
о

знов глубокий жаль — тони, які з поміж усїх людей зумів видобу

вати ще тілько один Вольтер. Але боротьбу, яку півтораста лїт

пiзнiйше міг провадити Вольтер серед що раз тучнїйших оплесків

усего осьвіченого сьвіта, мусїв Бруно видержувати майже сам-са

міський. С
е було, коли схочемо вжити його власного вислову, „un

eroico furore“, геройське божевіллє. Воно шопихало його все на
перед і наперед і вкінцї, після семилїтньої тюремної неволї, в о

бличю страшної смерти н
е позволило йому відректись і відпри

сягтись переконань, які він здобув собі з великим зусилєм і які

сьміло голосив цїлому сьвітови.

Його трагічна доля була майже необхідним випливом від
носин тодїшнього часу. Конець кінцїв було се байдуже, хто по
конав Бруна. Адже-ж Кальвін велїв сшалити свого товариша Сер
вета за далеко менші відскоки від доґми, анї-ж їх н

е

без шідстави

закидали Брунови — і цїлий протестантський сьвіт, його перші

і найлїшші головачі, розсипали ся перед ним з ознаками признаня.
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Задля сего нїхто розумний не буде докоряти церкві за її тодїшнє

розумінє свого права, так як огидливість давньої методи карного

слїдства при помочи тортур не може бути доказом против усякої

карної процедури взагалї. Як би то тілько сама церква хотїла

признати, що в її істориї бували моменти залежні від шевних істо
ричних обставин ! Але-ж наріканя, які залунали з Риму і пішли

по католицькій пресї щїлого сьвіта, коли в зелені сьвята 1889 р.

на площі, де спалено Бруна, відслонено йому памятник -- лемент,

що тим памятником заподїяно папству нечувану зневагу — сей
факт, не згадуючи вже про богато иньших, сьвідчить досить ви
разно, що Рим за триста лїт нїчого не навчив ся і нїчого не за
був, і що кождий прихильник духової свободи мусить уважати се

своїм великим обовязком, по своїй змозї працювати в тім напрямі,

щоб церква нїколи не знайшла ся в такім положеню, аби могла

послугувати ся сьвітською владою для виконуваня своїх засудів

у справах віри.

З нїмецького перекла в

3)Ван франко.
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